
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/31588]

22 JUNI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
14 oktober 2016 houdende de uitvoering van het decreet van 24 juni 2016 houdende de Vlaamse sociale
bescherming

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 24 juni 2016 houdende de Vlaamse sociale bescherming, artikel 36 en 56, § 3;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2016 houdende de uitvoering van het decreet van

24 juni 2016 houdende de Vlaamse sociale bescherming;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 24 april 2018;
Gelet op advies 63.504/1 van de Raad van State, gegeven op 13 juni 2018, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad Van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 183, derde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2016 houdende de
uitvoering van het decreet van 24 juni 2016 houdende de Vlaamse sociale bescherming worden de woorden “dat geldig
is tot de leeftijd van achttien jaar” vervangen door de zinsnede “dat vervalt voor de leeftijd van 21 jaar”.

Art. 2. In artikel 186, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 juli 2017, wordt de zinsnede “een semi-internaat,” opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 juni 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/31588]

22 JUIN 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand
du 14 octobre 2016 portant exécution du décret du 24 juin 2016 relatif à la protection sociale flamande

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 24 juin 2016 relatif à la protection sociale flamande, les articles 36 et 56, § 3 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2016 portant exécution du décret du 24 juin 2016 relatif à

la protection sociale flamande ;
Vu l’accord du Ministre flamand, chargé du budget, donné le 24 avril 2018 ;
Vu l’avis 63.504/1 du Conseil d’État, rendu le 13 juin 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 183, alinéa 3, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2016 portant exécution
du décret du 24 juin 2016 relatif à la protection sociale flamande, les mots « qui est valable jusqu’à l’âge de dix-huit ans »
sont remplacés par les mots « qui échoit avant l’âge de 21 ans ».

Art. 2. Dans l’article 186, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 juillet 2017, le membre de phrase « un semi-internat, » est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 4. Le Ministre flamand qui a l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 22 juin 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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